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တိေမာေသ
ပါးသို့ ေပါလု၏ ဒုတိယအÈကိမ် ပီးစာ

နဒိါနး်
တိ ေမာ ေသပါး သို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီး စာ သည် ေပါ
လုက သူ၏တပည့် တိေမာေသ ပါးသို့ ဒတိုယအÈကိမ်
ပီး လိက်ု ေသာစာ ြဖစ်သည်။ ထုိ စာ ကုိ ေပါလ၏ုဘဝ
ေနာက်ဆုံးပုိင်း နးီကပ်လာေသာ အချနိ၌် ရီးထားခြခင်း
ြဖစ်ပါသည်။ ဤအချနိအ်ေတာအတင်ွး၌ သူသည် ေရာမ
Çမိƌ၌ ေထာင်ကျ ခံနနိရ်၏ (၁.၁၆)။ ေပါလုသည် တိေမာ
ေသĆှင့် အလနွရ်င်းĆှးီေသာ သူတစ်ေယာက်ြဖစ်၍ သူ့ကုိ
မိမိ၏သားတစ်ေယာက်အြဖစ် မÆကာမÆကာ ရည်èွှနး်ရီး
သားထား၏ (ဖိ ၂.၂၂; ၁ တိ ၁.၂; ၁.၁၈)။
ဤစာသည်ကား အသင်းေတာ်တစ်ခု၏ကုိယ်စား လူ
တစ်ဦး တစ်ေယာက်ပါးသို့ လိပ်စာတတ်၍ ေပါလု ရီး
သားခေသာ ပီးစာေလးေစာင်ထဲမှ တစ်ေစာင် ြဖစ်၏။
အြခားေသာ စာသုံးေစာင်မှာ တိေမာေသပါးသို့ ပထမ
အÈကိမ် ပီးစာ၊ တိတု Ćှင့် ဖိေလမုန်ပါးသို့ ပီးစာများ
ြဖစ်Æကသည်။ တိေမာေသပါးသို့ ဒတိုယအÈကိမ် ပီးစာ
ကုိ ေရာမဘုရင်လက်ထက်တင်ွ ခရစ်ယာန်များ ညųä်းဆဲ
Ćှပ်ိစက် ြခင်း ခံနိန်ရသည့် အချနိ၌် ရီးသားခ၏။ ဤ
စာေစာင်၌ ေပါလသုည် ေထာင်ကျနနိသ်ည်ြဖစ်၍ တိေမာ



ii

ေသအား အခက်အခဲများကုိ သည်းခံရန် èွှနÆ်ကားခသည့်
အေÆကာင်းကုိ ေဖာ်ြပထား ြခင်း ြဖစ်Ćိင်ုေပ၏။ တိေမာ
ေသပါးသို့ ပထမအÈကိမ် ပီးစာ၌ ပါဟိသည့်အတိင်ုး ဤ
ပီးစာ၌လည်း ေပါလုသည် မှားယွင်းေသာဆရာများĆှင့်
ပတ်သက်၍ သတိပီးချက်များ စွာ ကုိ တိေမာေသအား
ေြပာ ြပထား၏ (၁ တိ ၁.၁၆–၁၈)။ သူက ခက်ခဲေသာ
ကာလများ ေရာက်လာလိမ့်မည် ဟ၍ူလည်း တိေမာေသ
အား ÈကိÒတင်၍ ေြပာထား၏ (၃.၁)။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပါလသုည် တိေမာေသအား ĆှÒတ်ဆက်ြခင်း (၁.၁–
၂) Ćှင့် အားပီးစကားေြပာြခင်းြဖင့် (၁.၃–၁၈)အစြပÒ
ထားြခင်း
၂။ ထို့ ေနာက် တိေမာေသအား သည်းခံြခင်းဟိĆိင်ုရန်
တိက်ုတနွး်ထားြခင်း (၂.၁–၁၃)
၃။ တဖန် ေပါလကု သူ့အား အေထွေထွèွှနÆ်ကားချက်
တချƌိကုိ ပီးထား၏ (၂.၁၄–၂၆)
၄။ ထို့ ေနာက် ေပါလုသည် တိေမာေသအား ေနာင်တင်ွ
ြဖစ်လာ မည့် အြဖစ်အပျက် များ ကုိလည်းေကာင်း၊
တံု့ ɑြပန် ေြပာဆုိ ရန် မှနက်န် ေသာ နည်း လမ်း ကုိ
လည်းေကာင်း သတိပီးထားြခင်း (၃.၁—၄.၈)
၅။ ေပါလုသည် တိေမာေသအား မိမိ၏ပုဂ္ဂိÒလ်ေရးရာ
ေဝဖန် သုံးသပ် ချက်တချƌိ ြဖင့် နဂုံိးချÒပ်ထား ြခင်း
(၄.၉–၂၂)
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1 ခရစ်ေတာ် ေယ သျှÒ၌ တည် ေသာ အသက်
တာ Ćှင့် ပတ်သက်၍ ကတိ ေတာ် ဟိ သည့် အတိင်ုး
ဘုရားသခင်၏အလို ေတာ် အားြဖင့် ခရစ်ေတာ် ေယ
သျှÒ၏ တမနေ်တာ်ြဖစ်ေသာ ငါ ေပါလပုါးမှ —

2 ငါ၏ချစ်သား တိေမာေသပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏၊
အဖဘုရားသခင်Ćှင့် ငါƤုိƎ၏အသျှင် ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒထံပါးက ေကျးဇူးေတာ်၊ ကƤုဏာေတာ်Ćှင့် Çငိမ်
သက်ြခင်း ဟိပါစီေသာဝ်။

ေကျးဇူးေတာ်ချးီမွမ်းြခင်းĆှင့် တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ြခင်း
3 ငါ၏အဖုိး အဖီး ƤုိƎ ြပÒ ခသည့် နည်းတူ ငါသည်
စင်Æကယ်ေသာ စိတ်Ćှင့် အမှု ေတာ် ြမတ် ကုိ ေဆာင်ရွက်
လျက် ဘုရားသခင်အား ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းပါ၏။
ငါသည် နိည့မြပတ် ဆုေတာင်းရာ၌ သင့်ကုိ အÇမဲတမ်း
ေအာက်မ့ိသတိရလျက် ကုိယ်ေတာ့်အား ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းလျက်ဟိ၏။

4 သင်၏မျက်ရည်ကုိ ေအာက်မ့ိသတိရလျက်ဟိေသာ
ငါအား ဝမ်းေြမာက်ɔရွှင်လနး် စီြခင်းငှာ သင့်ကုိ အလနွ် တွ့ိ
ချင်ပါ၏

5 သင်၏အေဘာင်မ ေလာဣĆှင့် သင်၏အမိ ဥနိတ်
ƤုိƎ၌ဟိေသာ ယုံÆကည်ြခင်းက့ဲသို့ သင်၌ဟိေသာ အြပစ်
ကင်းသည့် ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ငါသည် သတိရေအာက်မ့ိ
1:2 တ ၁၆.၁ 1:5 တ ၁၆.၁
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လျက်ဟိပါ၏။ သင်၌လည်း ထုိယုံÆကည်ြခင်းဟိသည်ကုိ
ငါစိတ်ချပါ၏။

6 သို့ ြဖစ်၍ ငါသည် သင်၌ လက်တင်ဆုေတာင်း ပီး
ေသာအခါ သင့်အား ဘုရားသခင်ပီးေသာ ဆုေကျးဇူးကုိ
ဆက်လက် ĕှင်သနစီ်ြခင်းငှာ သင့်အား သတိပီးလိက်ုြခင်း
ြဖစ်၏။

7 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင် ပီး ေတာ် မူ ေသာ
ဝိညာä်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအား ေÆကာက်တတ်ေသာစိတ်ကုိ
ြဖစ်စီေတာ်မမူ။ ကုိယ်ေတာ်၏ဝိညာä်ေတာ်သည် တနခုိ်း
Ćှင့် လည်းေကာင်း၊ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ Ćှင့် လည်းေကာင်း၊
မိမိကုိယ်ကုိ မိမိချÒပ်တည်းĆိင်ုစီရန် လည်းေကာင်း ငါƤုိƎ
ကုိ ြပည့်စုံစီေတာ်မူ၏။

8 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ၏သခင်ဘုရား အေÆကာင်း
သက် သီ ခံ ြခင်း ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း မ ဟိ ေက့။
ကုိယ်ေတာ်၏အကျÒိးအလို့ ငှာ ေထာင်ကျခံရေသာ်လည်း
ငါသည် မĕှက်။ ဘုရားသခင်၏တနခုိ်းကုိ ရထားသည်
ြဖစ်၍ သတင်းေကာင်းတရားအတက်ွ ငါĆှင့်အတူ ဆင်းရဲ
ဒကု္ခ ခံေလာ။့

9 ကုိယ်ေတာ် သည် ငါ ƤုိƎ ကုိ ကယ်တင် ေတာ် မူ၍
မိမိ၏လစုူထဲသို့ ေခါ်သွင်းေတာ်မူ၏။ ငါƤုိƎ၏လပ်ုေဆာင်
ြခင်း ေÆကာင့် မဟတ်ု၊ ကုိယ်ေတာ်၏ရည်ရွယ်ချက် Ćှင့်
ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့်ြဖစ်၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် ĕှƎိကာလ
မတည်မီှကပင် ဤေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ
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အားြဖင့် ငါƤုိƎအား ပီးထားေတာ်၏။
10 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ƤုိƎ၏ကယ်တင်သျှင် ခရစ်ေတာ်
ေယသျှÒ Ãကလာေတာ်မူ ြခင်းအားြဖင့် ထုိေကျးဇူးေတာ်
ကုိ ငါƤုိƎအား အဂုအချနိ၌် ေဖာ်ြပေတာ်မူÇပီ။ ကုိယ်ေတာ်
သည် သီြခင်းတရားကုိ အဆုံးသတ်လိက်ုÇပီးေနာက် သီ
ြခင်းတရားကင်းေသာ အသက်တာကုိ သတင်းေကာင်း
တရားအားြဖင့် ေဖာ်ြပေတာ်မူÇပီ။

11 ဘုရားသခင် သည် သတင်းေကာင်း တရား
ကုိ ေဟာေြပာ ရန် တမန် ေတာ် တစ် ေယာက် အြဖစ်
လည်းေကာင်း၊ ဆရာတစ်ေယာက်အြဖစ်လည်းေကာင်း၊
ငါအ့ား ခန ့ထ်ားေတာ်မူ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ ထုိအမှုကုိ ြပÒေသာေÆကာင့် ငါသည် ဤ
ဒကု္ခများ ကုိ ခံစားနိန်ရ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ငါယုံÆကည်
ကုိးစားေသာ အသျှင်ကုိ ငါသိေသာေÆကာင့် ငါ၌ ယုံÆကည်
မှု အြပည့်ဟိ၏။ ထို့ ေနာက် ကုိယ်ေတာ်သည် ငါကုိ့ အပ်Ćှံ
သည့်* နိရ့က်တိင်ုေအာင် လံြုခံÒစွာ ကွယ်ကာထားĆိင်ုစွမ်း
ဟိသည်ကုိ ငါသည် လံးုဝ ယုံÆကည်စိတ်ချလျက်ဟိ၏။

13 ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌ဟိေသာ ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် ချစ်
ြခင်းေမတ္တ ာƤုိƎြဖင့် ငါပ့ါးက Æကားရသမျှေသာ စစ်မှနသ်ည့်
ဩဝါဒကုိ စံနမူနာအြဖစ် ဆုပ်ကုိင်ထားေလာ။့

14 ငါƤုိƎအထဲမှာ ဟိေသာ သန ့်ယှင်းေသာဝိညာä်ေတာ်
တနခုိ်းအားြဖင့် သင့်အား ပီးအပ်ထားသည့် ေကာင်းြမတ်
1:11 ၁ တိ ၂.၇ * 1:12 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါကုိ့ အပ်Ćှသံည့်၊ သို့ မဟတ်ု
ငါသည် ကုိယ်ေတာ့်ကုိ အပ်Ćှသံည့်။
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ေသာအရာတိကုိ ထိနး်သိမ်းေစာင့်ေĕှာက်ေလာ။့
15 သင်သိသည့်အတိင်ုး ဖုေဂလုĆှင့် ေဟရေမာဂင်ƤုိƎ
အပါအဝင် အာယိှနယ်၌ ဟိေသာလူတိသည် ငါအ့ား စွန ့်
ခွါလားÆကေလÇပီ။

16 ဘုရားသခင်၏ကƤုဏာ ေတာ်သည် ဩ ေန
သိ ေဖာ်၏မိသားစု၌ သက်ေရာက် ပါ စီ ေသာဝ်။
အေÆကာင်းမူကား သူ သည် ငါ ့အား Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ
စိတ်သက်သာ ရ စီ၏။ ငါ သည် အကျä်းကျ ခံ နိ န် ရ
ေသာ်လည်း သူသည် မĕှက်မေÆကာက်ဘဲ၊

17 ေရာမÇမိƌသို့ ေရာက်လျင်ေရာက်ချင်း ငါကုိ့ မတွ့ိမ
ချင်း လိက်ုĕှာ၏။

18 ထုိနိရ့က်၌ သခင်ဘုရား၏ကƤုဏာေတာ်ကုိ ခံစားရ
ပါစီေသာဝ်။ ထို့ ေနာက် သူသည် ဧဖက်Çမိƌ၌ ငါကုိ့ နည်း
မျÒိးစုံြဖင့် အလပ်ုအေကျွးြပÒခသည်ကုိ သင်သည် ေကာင်း
စွာသိ၏။

2
ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၏ သစ္စာဟိေသာ စစ်သည်ေတာ်

1 ငါသ့ား သင်သည် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌ ဟိေသာ
ေကျးဇူးေတာ်ြဖင့် ခုိင်ခ့ံစွာ ရပ်တည်ေလာ။့

2 ထို့ ɑြပင် များစွာေသာ အသိသက်သီတိĕှƎိမှာ ငါ ေြပာ
Æကားခေသာ ဩဝါဒများကုိ မှတ်သားÇပီးလျှင် သစ္စာĆှင့်
ြပည့်စုံ၍ အြခားသူတိကုိ သင်ြပĆိင်ုေသာသူƤုိƎအား ပီးအပ်
ေလာ။့
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3 ေယသျှÒခရစ်၏ သစ္စာဟိေသာ စစ်သူရဲေကာင်းတစ်
ေယာက် အြဖစ်ြဖင့် ဆင်းရဲဒကု္ခထဲ၌ ငါĆှင့်အတူ Æက့ံÆက့ံခံ
ေလာ။့

4 စစ်သားတစ်ေယာက်သည် အရပ်သားကိစ္စများ၌ ဝင်
မ ပါ ဘဲ၊ မိမိတပ်မှူး၏စိတ် ကုိ ေÆက နပ် စီ ြခင်း ငှာသာ
ÈကိÒးစားလပ်ုေဆာင်တတ်၏။

5 ထို့အတူ ÇပိÒင်ပဲွ ဝင် အားကစားသမားတစ်ေယာက်
သည် ÇပိÒင်ပဲွ စည်းကမ်း ချက် များ ကုိ မ လိက်ုနာ လျှင်
ေအာင်ြမင်ြခင်းဆုသရဖူကုိ မရĆိင်ု။

6 ÈကိÒးစား၍ လပ်ုေဆာင် ေသာ လယ်သမား သည်
အဦးဆုံး သီးĆှေံဝစုကုိ ခံယူအပ်၏။

7 ငါေြပာသမျှေသာ အေÆကာင်းအရာများကုိ စä်းစား
ဆင်ြခင်ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား သခင်ဘုရားသည် ထုိ
အရာအားလံးု၌ နားလည်Ćိင်ုေသာဉာဏ်ပညာကုိ သင့်အား
ပီးေတာ်မူလိမ့်မည်။

8 ဒါ ဝိ ဒ်အမျÒိး မှ ဆင်းသက်လာသူတစ်ေယာက် ြဖစ်
သည့် သီြခင်းမှ ထေြမာက်လာေသာ ေယသျှÒခရစ်ေတာ်
ကုိ ေအာက်မ့ိေလာ။့ ဤကား ငါ၏ သတင်းေကာင်းတရား
ြဖစ်၏။

9 ငါသည် သတင်းေကာင်းတရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ
ေသာေÆကာင့် ရာဇဝတ်သား တစ်ေယာက်က့ဲသို့ သံÈကိÒး
Ćှင့် ချÒိင်ေĆှာင်ြခင်းကုိ ခံရသည်ထိ ဒကု္ခခံရ၏။ သို့ ရာတင်ွ
ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည်ကား ချÒိင်ေĆှာင်
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ြခင်းကုိ မခံရ။
10 ထို့အြပင် ငါသည် ဘုရားသခင်ရီွးချယ်ထားေသာ သူ
ƤုိƎအကျÒိးငှာ အရာရာ၌ သည်းခံရ၏။ အေÆကာင်းမူကား
သူƤုိƎသည် ထာဝရဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံသည့် ေယ
သျှÒခရစ်ေတာ်၌ဟိေသာ ကယ်တင်ြခင်းကုိ ရÆကစီြခင်းငှာ
ြဖစ်၏။

11 မှနေ်သာစကားဟမူူကား၊
“ငါƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတူ သီလျှင်
ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတူ အသက်ĕှင်Æကလိမ့်မည်။

12 ငါƤုိƎသည် သည်းခံÆကလျှင်
ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတူ အပ်ုစုိးÆကလိမ့်မည်။

ငါƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ြငင်းပယ်လျှင်
ကုိယ်ေတာ်သည်လည်း ငါƤုိƎကုိ ြငင်းပယ်လိမ့်မည်။

13 ငါƤုိƎသည် မယုံÆကည်ေသာ်လည်း
ကုိယ်ေတာ်သည် သစ္စာဟိေတာ်မူ၏၊
အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ် သည် မိမိ ကုိယ် ကုိ
ြငင်းပယ်ေတာ်မမူ။”

ဘုရားသခင်Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာ လပ်ုသားေကာင်း
14 ဤအေÆကာင်းအရာများ ကုိ ဘုရားသခင်၏လူ တိ
အား သိÆကားစီေလာ။့ ထို့ ေနာက် ဘုရားသခင်ĕှƎိေမှာက်၌
စကားအားြဖင့် မ ြငင်းခုံ Æကရန် သူ ƤုိƎအား ေလးနက်စွာ
သတိပီးေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒမှု ြခင်းသည် ေကာင်းကျÒိးမဟိ
2:12 မ ၁၀.၃၃; လု ၁၂.၉
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သည့်အြပင် နားေထာင်ေသာသူƤုိƎကုိလည်း ပျက်စီးတတ်
ေလ၏။

15 သင်မူကား ĕှက်ေÆကာက်စရာမဟိဘဲ သမ္မာတရား
Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ မှနက်နစွ်ာ သွနသ်င်
တတ်ေသာသူ၊ ဘုရားသခင်Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာသူ တစ်
ေယာက်အြဖစ်ြဖင့် မိမိကုိယ်ကုိ ဆက်ကပ်အပ်Ćှံြခင်းငှာ
အစွမ်းကုန် ÈကိÒးစား အားထုတ်ေလာ။့

16 မထီမ့ဲြမင် ြပÒလျက် အကျÒိး မ ဟိ ေသာ ေဆွးေĆးွ
ေြပာဆုိ ြခင်း ကုိ ေယှာင်ယှားေလာ၊့ ထုိသို့ ေြပာဆုိ ြခင်း
များသည် လူ တိ ကုိ ဘုရားသခင် Ćှင့် သာ၍ ဝီး ကွာ
စီတတ်၏။

17 သူƤုိƎ၏သွနသ်င်ချက်သည် အသားကုိ ပုပ်ပျက်ဆီွး
ေြမǪတတ်ေသာ ြမစ်ပွားနာĆှင့် တ၏ူ။ ဟုေမနĆဲှင့် ဖိလက်
သည်ဤက့ဲသို့ သွနသ်င်တတ်Æကေသာ သူĆှစ်ေယာက်ြဖစ်
Æက၏။

18 သူƤုိƎသည် သမ္မာတရားမှ လမ်းလွဲလျက် သီလနွ်
ေသာသူƤုိƎသည် ĕှင်ြပန်ထေြမာက်ÆကေလÇပီဟု ဆုိကာ
တချƌိေသာယုံÆကည်သူƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ဖျက်ဆီးနိ
နÆ်က၏။

19 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် တည်ေဆာက်ထားေသာ
အတ်ုြမစ်သည် ခုိင်ခန ့် စွာ ရပ်တည်လျက် ဟိ၏။ ထုိ
အတ်ုြမစ်ထက်တင်ွ “သခင်ဘုရားသည် မိမိ၏ လူတိကုိ
သိေတာ်မူ၏” ဟ၍ူ လည်းေကာင်း၊ “ဘုရားသခင်၏နာမ
ေတာ်ကုိ ဝနခံ်ေသာသူတိင်ုးသည် မတရားေသာအမှုကုိ
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ေယှာင်ရမည်”ဟ၍ူလည်းေကာင်း ကမ္ပည်းစာ ရီးထား၏။
20 အိမ် Èကီး တစ် ေဆာင်၌ ɔရွှီ ၊ ငွီ ြဖင့် ြပÒလပ်ုထား
ေသာ ပစ္စည်းများသာ ဟိသည် မဟတ်ု၊ သစ်သား ြဖင့်
လည်းေကာင်း၊ Çမီ Èကီး ြဖင့် လည်းေကာင်း ြပÒလပ်ုထား
ေသာ ပစ္စည်း များလည်း ဟိ Æက၏။ တချƌိ မှာ အထူး
ရည်ရွယ်ချက်အတက်ွ ြဖစ်၏။ တချƌိမှာ သာမနအ်တက်ွ
ြဖစ်Æက၏။

21 မိမိကုိယ်ကုိ သန ့ယှ်င်းစင်Æကယ်လျက် မိမိသခင်အဖို့
ေကာင်းေသာအမှု၌ အသုံးေတာ်ခံြခင်းငှာ ဆက်ကပ်ထား
ေသာသူƤုိƎသည် အထူးရည်ရွယ်ချက်အတက်ွ လပ်ုထား
ေသာပစ္စည်းများ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။

22လပူျÒိƤုိƎ၏ ကိေလသာတပ်မက်ြခင်း ကုိ ေယှာင်Æကä်
ေလာ။့ စင်Æကယ်ေသာစိတ်Ćှင့် သခင်ဘုရား၌ ဆုေတာင်း
ပတထ္နာြပÒေသာသူများĆှင့်အတူ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း၊ သစ္စာ
ဟိြခင်း၊ ချစ်ြခင်း၊ Çငိမ်သက်ြခင်း ဟိစီြခင်းငှာ ÈကိÒးစား
အားထုတ်ေလာ။့

23 သို့ ရာတင်ွ မုိက်မဲ၍ အသိဉာဏ် ကင်း မ့ဲ ေသာ
အြငင်းပွားမှုတိကုိ ေယှာင်ယှားေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား
ထုိအရာများသည် ခုိက်ရန် ြဖစ်ပွား ြခင်း ကုိ ြဖစ် စီတတ်
သည်ကုိ သင်သိေပ၏။

24 ထို့အြပင် သခင်ဘုရား၏အစီခံဟသူည် ရနမ်ြဖစ်ရ။
လူတိင်ုးကုိ သနားÆကင်နာတတ်Çပီး စိတ်ĕှည်၍ သွနသ်င်
ဆုံးမĆိင်ုစွမ်းဟိရမည်။
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25 ဆန ့က်ျင် ဖက် ြပÒ ေသာ သူ ƤုိƎသည် ေနာင်တရ Çပီး
သမ္မာတရားကုိ သိလာရန် ဘုရားသခင် အခွင့် ပီးေတာ်
မူလိမ့်မည်ဟု ေမျှာ်လင့်လျက် သူƤုိƎ ကုိ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ စွာ
သွနသ်င်တတ်သူ ြဖစ်ရမည်။

26 ထုိအခါ မာရ်နတ်သည် မိမိ၏အလိုအတိင်ုး ြပÒမူ
ရန် သူƤုိƎအား ဖမ်းဆီးထားေသာ်လည်း သူƤုိƎသည် ထုိ
ေထာင်ေချာက်မှ လတ်ွေြမာက် Çပီး အြမင် မှန် ရလာÆက
လိမ့်မည်။

3
ေနာက်ဆုံးေသာ အချနိက်ာလ

1 ေနာက်ဆုံးေသာ နိရ့က်များသည် ခဲယä်းေသာ ကာလ
များြဖစ်လာမည် ကုိ သိမှတ်ေလာ။့

2 တစ်ကုိယ်ေကာင်းဆန်သူ၊ ငွီ ကုိ တပ်မက်ေသာသူ၊
Ãကားဝါေသာသူ၊ မာနေထာင်လွှားေသာသူ၊ ကျနိဆဲ်တတ်
ေသာသူ၊ မိဖ၏စကားကုိ နားမေထာင်ေသာသူ၊ ေကျးဇူး
မသိတတ်ေသာသူ၊ မသန ့ယှ်င်းေသာသူ၊

3 ေမတ္တ ာ တရားကင်း မ့ဲ ေသာ သူ၊ ခွင့် မ လွှတ်တတ်
ေသာ သူ၊ အြခင်း ေြပာ တတ် ေသာ သူ၊ ကုိယ့် ဣ န ္
ေြဒ ကုိ မ ချÒပ် တည်း Ćိင်ု ေသာ သူ၊ အÆကမ်းဖက်ေသာသူ၊
ေကာင်းြမတ်သည့်အရာကုိ မုနး်ေသာသူ၊

4 သစ္စာေဖာက်ေသာသူ၊ ဆင်ြခင်တံတုရားကင်းမ့ဲေသာ
သူ၊ မိမိကုိယ်ကုိ အထင်ÈကီးေသာသူများĆှင့် ဘုရားဝတ်၌
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မွ့ိေပျာ်ြခင်းထက် ေလာကီေပျာ်မွ့ိြခင်းကုိ သာ၍ Ćှစ်သက်
ေသာသူတိ ေပါ်လာÆကလိမ့်မည်။

5 ထုိသူƤုိƎသည် ဘုရားဝတ်၌ မွ့ိေလျာ်ေယာင် ေဆာင်
Æကေသာ်လည်း ဘုရားသျှင်၏တနခုိ်းေတာ်ကုိ ြငင်းပယ်
Æက၏။ ထုိက့ဲသို့ ေသာ သူတိကုိ ေယှာင်ယှားေလာ။့

6 ထုိ သူ ƤုိƎ သည် အိမ် များ ထဲ သို့ ဝင် ေရာက် ကာ၊
ဒ ုစ Ƥုိက် အြပစ် ဝန ်ကုိ ထမ်း ၍ အမျÒိးမျÒိး ေသာ ေလာကီ
တပ်မက်မှုေနာက်သို့ လိက်ုပါလျက်၊ ယုံလယ်ွေသာ မိနး်မ
ƤုိƎကုိ သိမ်းသွင်းÆက၏။

7 ထုိမိနး်မƤုိƎသည် အစä်မလတ် သင်ယူÆကေသာ်လည်း
သမ္မာတရားကုိ သိကျွမ်းြခင်းသို့ မေရာက်Ćိင်ုÆကေပ။

8 ယနေ္နĆှင့် ယံေြဗ ƤုိƎသည် ေမာေသျှကုိ ဆန ့က်ျင်
ခÆကသည့်နည်းတူ ဤသူƤုိƎသည်လည်း သမ္မာတရားကုိ
ဆန ့က်ျင်လျက်ဟိÆက၏။ သူƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုသည် ပျက်စီး
ယုိယွင်းလျက် ဟိေသာေÆကာင့် ယုံÆကည်ြခင်းတရားကုိ
ြငင်းပယ်Æက၏။

9 သို့ ေသာ်လည်း သူƤုိƎသည် Æကာĕှည်စွာ ရပ်တည်Ćိင်ု
Æကလိမ့်မည် မဟတ်ုေပ။ အေÆကာင်းမူကား သူƤုိƎ၏မုိက်မဲ
ြခင်းများကုိ လတိူင်ုး ြမင်လာÆကလိမ့်မည်။

ေနာက်ဆုံး èွှနÆ်ကားချက်များ
10 သို့ ေသာ်လည်း သင် သည် ငါ၏ဩဝါဒ တရား၊
ငါ၏အြပÒအမူ၊ ငါ၏ရည်ရွယ်ချက် ကုိ သိ နားလည် Çပီး
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ြဖစ်၏။ သင်သည် ငါ၏ယုံÆကည်ချက်၊ ငါ၏စိတ်ĕှည်
ြခင်း၊ ငါ၏ေမတ္တ ာတရား၊ ငါ၏သည်းခံြခင်း၊

11 ငါခံခရသည့် ညųä်းပနး်Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့် ဒကု္ခဆင်းရဲ
ြခင်း များ ကုိ ေလလ့ာ သိမှတ်ထား Çပီး ြဖစ် ေပ၏။ အန ္
တိအတ်ုÇမိƌ၊ ဣေကာနိ Çမိƌ Ćှင့် လုတ္တိရ Çမိƌများတင်ွ
ငါ၌ ြဖစ်ခသမျှအားလံးုကုိ သင်သိေပ၏။ ထို့အြပင် လု
တ္တရÇမိƌ၌ ငါ Æက့ံÆက့ံခံခသည့် ေÆကာက်မက်ဖွယ်ရာ
ညųä်းပနး်Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိလည်း သင်သိေပ၏။ ဤသို့ ခံ
ခရေသာ်လည်း သခင်ဘုရားသည် ထုိဒကု္ခအားလံးုမှ ငါ ့
ကုိ ကယ်ĆှÒတ်ေတာ်မူခ၏။

12 အမှန် စင်စစ် ခရစ်ေတာ် ေယသျှÒ၌ တည်လျက်
ဘုရား ဝတ်၌ မွ့ိ ေလျာ် ြခင်း အသက် တာ ကုိ လိလုား
ေတာင့်တေသာ သူတိင်ုးသည် ညųä်းပနး်Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိ ခံ
ရလိမ့်မည်။

13 ဆုိးယုတ် ေသာ သူ Ćှင့် အေယာင်ေဆာင် လှည့်စား
တတ် ေသာ သူ ƤုိƎ သည် ဆုိးသည်ထက် ဆုိး လာ Æက
လိမ့်မည်၊ သူ ƤုိƎသည် သူတစ်ပါး ကုိ လှည့်စား Æကသည့်
အြပင် မိမိ ကုိယ်တိင်ုလည်း လှည့်စား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက
လိမ့်မည်။

14 သို့ ရာတင်ွ သင်သည်ကား မိမိ သင်ယူထားေသာ
သမ္မာတရား၌ Çမဲြမံ၍ ခုိင်မာေသာ ယုံÆကည်ြခင်း ဟိေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား သင်သည် ဇာသူ့ပါးက သင်ယူခသည်
3:11 တ ၁၃.၁၄–၅၂; တ ၁၄.၁–၇; တ ၁၄.၈–၂၀
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ကုိ သင် သိ၏၊
15 ထို့အြပင် သင်သည် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌ ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အသိဉာဏ်
ကုိ ပီး Ćိင်ုသည့် သန ့် ယှ င်း ေသာ ကျမ်းစာ ေတာ် ြမတ်
ကုိ ငယ်ရွယ်စä်ကတည်းကပင် သိထားÇပီး ြဖစ်သည်ကုိ
သိမှတ်ေလာ။့

16ကျမ်းစာေတာ်ြမတ် အားလံးုသည် ဘုရားသခင် မှုတ်
သွင်းထားေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ထုိကျမ်းစာေတာ်ြမတ်သည်
သမ္မာတရားကုိ သွနသ်င်ြခင်း၊ အြပစ်ကုိ ေဖာ်ြပ၍ ဆုံးမ
ြခင်း၊ အမှားကုိ ြပÒပျင် ြခင်း၊ မှနေ်သာအသက်လမ်းကုိ
èွှနြ်ပပီးြခင်း၌ အသုံးဝင်ေတာ်မူ၏။*

17 ထို့ ေÆကာင့် ကျမ်းစာ ေတာ် ြမတ်သည်
ဘုရားသခင်၏အစီခံ တစ် ေယာက်၌ ေကာင်းေသာအမှု
အမျÒိးမျÒိး ကုိ ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုရန် အရည်အချင်းများ Ćှင့်
ြပည့်ဝ စီေတာ်မူ၏။

4
1 ကုိယ် ေတာ်သည် ေပါ် ထွနး်၍
Ćိင်ုငံေတာ် ထင် ĕှား ေသာ ကာ လ၊ သီ လနွ် ေသာ သူ Ćှင့်
အသက် ĕှင် ေသာသူ ƤုိƎ ကုိ တရားစီရင် မည့် ခရစ်ေတာ်
ေယသျှÒ၏ ĕှƎိ ေတာ်၌ လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏
* 3:16 ကျမ်းစာေတာ်ြမတ် အားလံးုသည် ဘုရားသခင်
မှုတ်သွင်းထားေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ သို့ မဟတ်ု ဘုရားသခင်
မှုတ်သွင်းထားေတာ်မူေသာ ကျမ်းစကားလံးုတိင်ုးသည် အသုံးဝင်ေတာ်မူ၏။
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ĕှƎိ ေတာ်၌ လည်းေကာင်း သင့် အား အေလး အနက်
တိက်ုတနွး်လိက်ုသည်မှာ၊

2 အခွင့်အခါ ေကာင်းသည်ြဖစ်စီ၊ မေကာင်းသည်ြဖစ်
စီ ĆှÒတ်ကပတ်တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာြခင်း ĆှÒိးေဆာ်
တိက်ုတနွး် ြခင်း ကုိ ြပÒ ေလာ၊့ စည် Ƥုံး သိမ်းသွင်း ြခင်း၊
အြပစ် ကုိ ေဖာ်ြပ၍ သွနသ်င် ြခင်း၊ တိက်ုတနွး် ြခင်း၊
စိတ်ĕှည်စွာြဖင့် Æသဝါဒ ပီးြခင်းကုိ ြပÒေလာ။့

3လူƤုိƎသည် မှနက်နသ်ည့် ဩဝါဒတရားများကုိ နားမ
ေထာင်ဘဲ၊ မိမိƤုိƎ၏အလိဆုĆ္ဒĆှင့်အညီ၊ မိမိƤုိƎနားေထာင်
လိုေသာ စကားများကုိ ေြပာÆကားပီးမည့် ဆရာသမားƤုိƎ
ကုိ လိက်ုĕှာမည့် အချနိက်ာလသည် ေရာက်လာလိမ့်မည်။

4 သူ ƤုိƎ သည် သမ္မာ တရား ကုိ Æကားနာ ြခင်း ငှာ
ြငင်းပယ်၍ ဒûာရီ စကား များ ကုိ သာ အာƤုံစုိက်
နားေထာင်Æကလိမ့်မည်။

5 သို့ ရာတင်ွ သင်သည် အရာရာ၌ သမ္မာသတိဟိေလာ။့
ဆင်းရဲ ဒကု္ခ၌ သည်းခံ ေလာ။့ သတင်းေကာင်း တရား
ေဟာေြပာြခင်း အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေလာ။့ ဘုရားသခင်၏
အစီခံတစ်ေယာက်အြဖစ် ြဖင့် မိမိ၏တာဝန်အားလံးု ကုိ
ေဆာင်ရွက်ေလာ။့

6 ငါအတက်ွမူကား၊ မိမိအသက်ကုိ ပူေဇာ်ဆက်ကပ်ရ
မည့် အချနိတ်ည်းဟေူသာ ဤဘဝမှ စွန ့ɒ်ခွာရမည့် အချနိ်
သည် ေရာက်လာေလÇပီ။

7 ငါသည် အÇဗီးÇပိÒင်ပဲွ၌ အစွမ်းကုန် ÈကိÒးစားÇပီး အဆုံး
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တိင်ုေအာင် ÇဗီးခÇပီးယာ၊ ငါသည် ယုံÆကည်ြခင်းတရားကုိ
ေစာင့်ထိနး်ခယာ။*

8 သို့ ြဖစ်၍ အဂုအချနိ၌် ဘုရားသခင်၏ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းတရားĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဆုသရဖူသည် ငါအတက်ွ
အဆင်သင့် ဟိနနိ၏်။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ တရားသူÈကီးြဖစ်
ေတာ်မူေသာ သခင်ဘုရားသည် ထုိဆုသရဖူကုိ ထုိနိ ့ɒ၌
ငါအ့ား ပီးေတာ်မူလိမ့်မည်။ ငါ ကုိ့သာမက ကုိယ်ေတာ်
Ãကလာြခင်းကုိ လိလုားေတာင့်တနိန်သူအားလံးုကုိလည်း
ပီးအပ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။
ကုိယ်ေရးကုိယ်တာဆုိင်ရာ အမှာစကားများ

9 သင်သည် ငါပ့ါးသို့ အလျှင်အြမန် ေရာက်လာရန်
အစွမ်းကုန် ÈကိÒးစားေလာ။့

10 ေဒမသည် ေလာကကုိ ချစ်ေသာေÆကာင့် ငါကုိ့ စွန ့်
ခွါ၍ သက်သာေလာနတ်ိÇမိƌသို့ ထွက်ခွာလားခယာ။ ကရ
က္ေကသည် ဂလာတိြပည်သို့ လည်းေကာင်း၊ တိတသုည်
ဒါလမာတိြပည်သို့ လည်းေကာင်း ထွက်လားခကတ်ယာ။

11လုကာ လံးုချင်းတည်းသာ ငါĆှင့် အတူဟိ၏၊ မာကု
ကုိ ĕှာÇပီး သင်Ćှင့်အတူ ေခါ်လာခ။ အေÆကာင်းမူကား သူ
သည် ငါ၏ အမှုေတာ်ြမတ်၌ ကူညီĆိင်ုသူ ြဖစ်၏။

12 ငါသည် တခိုတ်ကုိ ဧဖက်Çမိƌသို့ ပို့ လိက်ုÇပီ။
* 4:7 ယုံÆကည်ြခင်းတရားကုိ ေစာင့်ထိနး်ခယာ၊ သို့ မဟတ်ု ငါ၏
သစ္စာကတိသည် တည်၏။ 4:10 ေကာ ၄.၁၄; ဖိေလ ၂၄; ၂ ေကာ ၈.၂၃;
ဂလာ ၂.၃; တိ ၁.၄ 4:11 ေကာ ၄.၁၄; ဖိေလ ၂၄; တ ၁၂.၁၂,၂၅; ၁၃.၁၃;
၁၅.၃၇–၃၉; ေကာ ၄.၁၀; ဖိေလ ၂၄ 4:12 တ ၂၀.၄; ဧ ၆.၂၁,၂၂; ေကာ
၄.၇,၈
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13သင်လာေသာအခါ တေရာÇမိƌ၌ ကာပုပါးတင်ွ ထား
ခေသာ ငါ၏ဝတ်Ƥုံကုိ ယူလာခ။ စာအပ်ုတိကုိပါ ယူလာ
ခ၊ အထူးသြဖင့် သားရီ စာေစာင်တိကုိ ယူလာခပါ။

14 Èကီးထည်သွနး်လပ်ု သူ အာေလစန ြ္ဒÒသည် ငါ ့
ကုိ အလနွ် ဒု က္ ခ ပီး ခ၏။ သူလပ်ုခသည့် အတိင်ုး
သခင်ဘုရားသည် သူအား ြပန၍် ပီးဆပ်လိမ့်မည်။

15 သင် ကုိယ်တိင်ု သူ့ ကုိ သတိြပÒ ေလာ၊့
အေÆကာင်းမူကား သူ သည် ငါ ƤုိƎ၏တရား ေတာ် ကုိ
ြပင်းထနစွ်ာ ဆန ့က်ျင်ေသာသူ ြဖစ်၏။

16 ပထမအÈကိမ် ငါအ့မှုအတက်ွ ငါ ကုိယ်တိင်ု ေချပ
ေြပာဆုိရာ၌ ငါဖ့က်က ရပ်တည်သူ တစ်ေယာက်ေလ့ မဟိ
ခ။ လတိူအားလံးု ငါကုိ့ စွန ့ခွ်ါလားကတ်ယာ။ ဘုရားသခင်
သည် သူƤုိƎအား ထုိအမှုကုိ မှတ်ေတာ်မမူပါစီေက့။

17 သို့ ေသာ်လည်း တြခား လမူျÒိး တိ အားလံးု
သတင်းေကာင်းတရားကုိ Æကားနာြခင်းအတက်ွ ထုိတရား
ကုိ အကုနအ်စင်ေဟာေြပာ စီြခင်းငှာ သခင်ဘုရားသည်
ငါဖ့က်၌ ဟိေတာ်မူ၍ ငါအ့ား အစွမ်းသတ္တ ိ ကုိ ပီးေတာ်
မူ၏။ ထုိမျှမက သီမင်း၏ခံတင်ွးထဲက ငါကုိ့ ကယ်တင်
ေတာ်မူ၏။

18တဖန် သခင်ဘုရားသည် ေဘးအနတ္ရယ်အေပါင်း
မှ ငါ ကုိ့ ရီွး ĆှÒတ် Çပီး မိမိ၏ ေကာင်းကင်Ćိင်ုငံေတာ်ထဲ
သို့ ဖီးကင်း စွာ ပို့ ေဆာင်ေတာ် မူလိမ့်မည်။ ဘုနး်တနခုိ်း
4:13 တ ၂၀.၆ 4:14 ၁ တိ ၁.၂၀; ဆာ ၆၂.၁၂; ေရာ ၂.၆
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ေတာ်သည် ကုိယ်ေတာ်၌ ထာဝရတည်ပါစီေသာဝ်။ အာ
မင်။
ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကားများ

19 ြပစ်ကိလ၊ အာကုလ Ćှင့်တကွ ဩေနသိေဖာ်၏
အိမ်သူအိမ်သားƤုိƎကုိလည်း ငါ ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။

20 ဧရက္ကုသည် ေကာရိနသု္Çမိƌ၌ ကျနခ်၏၊ တေရာ
ဖိမ်သည် ဖျားနိန်ေသာေÆကာင့် သူ့ ကုိ မိလက်Çမိƌ၌ ထား
ခ၏။

21 သင်သည် ေဆာင်းရာသီ မတိင်ုခင် အတတ်Ćိင်ုဆုံး
ÈကိÒးစား၍ အေရာက်လာေလာ။့
ဥဗုလ၊ု ပုေဒ၊ လိĆ၊ု ကေလာဒိ Ćှင့်တကွ အြခားေသာ
ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမအားလံးုကလည်း သင့်ကုိ ĆှÒတ်ဆက်
လိက်ုÆက၏။

22သခင်ဘုရားသည် သင်၏စိတ်ဝိညာä်Ćှင့်အတူ တည်
ပါစီေသာဝ်။
ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် ƤုိƎ အားလံးု၌
တည်ပါစီေသာဝ်။

4:19 တ ၁၈.၂; ၂ တိ ၁.၁၆,၁၇ 4:20 တ ၁၉.၂၂; ေရာ ၁၆.၂၃; တ
၂၀.၄; ၂၁.၂၉
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